استمارة التقدم
للحصول على جائزة جامعة الفيوم التشجيعية للترجمة
عنوان العمل المترجم (باللغة الأصلية للعمل المترجم):
عنوان العمل المترجم (باللغة المترجم إليها العمل):
العمل مترجم من:
□ اللغة العربية إلى الإنجليزية

□ اللغة الإنجليزية إلى العربية
□ لغات أخرى (تذكر اللغة الأصلية واللغة المترجم إليها العمل)
نوع العمل المترجم (كتاب/ بحث/ رواية/ إلخ):
مجال العمل المترجم:
تاريخ نشر العمل المترجم:
مؤلف/مؤلفين العمل المترجم:
الاسم:






المؤسسة التىينتمى إليها المؤلف أو نبذة مختصرة عنه: 
المترجم/المترجمين:
الاسم:





الدرجة الوظيفية:
الكلية:





القسم:
التخصص العام:




التخصص الدقيق:
رقم الموبايل:




البريد الإلكترونى:
نسبة المشاركة في الترجمة:
دار النشر:





الترقيم القومى/الدولى للعمل المترجم:
عدد صفحات العمل المترجم:
اسم المراجع:
هل هناك ترجمة سابقة لهذا الكتاب أو نسخة متقدمة مترجمة؟
أهمية العمل المترجم:
(فيما لا يزيد عن 10 أسطر)
الأوراق المقدمة ورقياً وإلكترونياً:
· خطاب من أ.د/ عميد الكلية موضحاً به موافقة مجلس القسم وموافقة مجلس الكلية.
· استمارة التقدم للجائزة.
· عدد (4) نسخ من الكتاب المترجم.
· نسخة أصلية من الكتاب المترجم.
· إفادة من المؤلف الأصلى/ الناشر بالسماح بترجمة العمل المقدم.
· بيان حالة وظيفية معتمد من الكلية / المعهد.
· السيرة الذاتية للمتقدم.
· عدد (2) صورة شخصية حديثة للمتقدم.
أقر أنا الموقع أدناه:
· أنه لم يسبق وتقدمت بهذا العمل للحصول على جائزة أخرى من جوائز الجامعة.
· أن هذا العمل ليس من ضمن المقررات الدراسية المقررة على طلاب أي من الفرق الدراسية بالكلية التي انتمى إليها.
· التزمت بالقوانين المعمول بها في مجال الترجمة وتم مراعاة حقوق الملكية الفكرية.
· العمل المقدم ليس مستخلصامن رسالة ماجستير أو دكتوراه للمتقدم أو للمشرف على هذه الرسائل سواء داخل أو خارج الجامعة.
· لم يوقع عليّ أي جزاء تأديبي بقرار من السيد أ.د/ رئيس الجامعة أو تكرار الجزاء أكثر من مرة من الكلية.
التوقيعات:
المترجمين المنتمين لجامعة الفيوم:
1. الاسم:




التوقيع:
2. الاسم:




التوقيع:
3. الاسم:




التوقيع:
اسم عميد الكلية/ الرئيس المباشر (في حالة الإداريين):


التوقيع:
التاريخ:
